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P ocuments accordin ist below AND P in front of th t you have.
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D 1 #1599 ng fia TUsansandndadliasugau / Fill in a Thal Birth Certificate Application Form.

2 ludiawaEen/dnemndsn I 4 nwiluaduideniufe / International Birth Certificate (with 4 languages on the document:
Dutch, French, German and_English)

DZ 14 0 (E‘ﬂll'TiiflE‘Iﬂﬂﬂdﬂ‘5'71J'iuVIULLUUﬂiuWI‘{E}LLﬁ"’LLUUW\]G’\E)

nternati ona( Birth Certificate must be !ggal gd by the Ministry of Foreign Affairs of Belgium/Luxembourg.

(Beth digital and sticker versions are accepted)
|:| 3 yuluuausa / Certificate of Marriage
DB.I winaavzilsuansaludssmelne Tiansdiumezdouausalne vie Tuddgymsausdlne

If married in Thailand, a copy of Thai marriage certificate is required.

in uans International Marriage Certificate

u a
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or _Mnjﬂmw_o_ug International Marnage Certrr' cate must be legalized by the Ministry of Foreign Affairs
of Belgium/Luxembourg. (Both digital and sticker versions are accepted)
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or If married in another country, the marriage certificate must be translated into English or Thai and legalized by the relevant embassy.

w‘%aDB.a mnlaildaansdoususany ynsiinandandyui g hawd svhifiviuvegitnsinonasdyulnelaviud
vudeusiaziindngumsinemans wWu mansaefidue (ONA) figaianueanduyms

or If unmarried, the child born to Thai father and non-Thai mother is ineligible to apply for Thai citizenship unless
scientific proof of biological parenthood such as a_DNA test is provided.

DE& 5 wnlaldvamsfougugadu ynsiihinan 8 zlimerand fdvituvegitaslneuasdayudlveliiud Tnoyns

’hjmuanamsm mﬁmﬂﬁmﬂﬁuﬂmﬁyﬂmmaﬂmmwwmaa uneliyssliuweanaveslon (elideasiui)

or unmarngd, the child born to Thai mother and non-Thai father and wish to have their child take on the father's surname,
a letter of consent from the father is required.

saD3.6 mnlaldaanadouausaiu ynsiiiaan dyudlnsuasindyinilne favsduvegivaslnouasdyudinglaiud
lavynsldumanaunsm mnUssasdlvuaslivwanadon sxsedilnndunidesygnldunsldumanavesdon (@dlisasiui

or f unmarried, the child born to Thai mother and Thai father and wish to have their child take on the father's surname,
a letter of consent from the father is required.
[]- :

ety 1 Tu mndamseunsadyfveluseldinsinouasnidomiumalne)
D A copy of parents ID cards (Thai ID card for Thai parent(s))
D A copy of parents passports (Thai passport for Thai parent(s))

D 5 downedeouthulveveunsa/Daniifidgeflng 1 Tu / Copy of Thai house registration of Thai parent(s)

D 6 mmmﬂummu Composition de Menage / Gezinssamenstelling

The birth declaratlon delivered by the hospltal / hospl‘cal persormel / doctor / gynecologlst with the folLowmg detalL

irst name and last name of hil
7.2 weli hi i
1 nd time of birth
7.4 f h
It The hospital document should contain a letterhead indicating the hospital details, the stamp, name and signature of the doctor

or the hospital personnel.
8 duninsussiduade/dneudinvesyns uaz/vie duumidedumavadew/dnwndinvewyns
A copy of Belgian/Luxembourg ID card and/or passport of the child.

9 nsenwilsdeiuses lunsdifimntlilivansdouausatiuinuasyms Thnsadyualvensanuuuosull
The Thai mother fills in a form confirming that she is not married to the father.

10 nsenuuuvlasudrtuaslunsdiudaingrdn TWsaduasaumgnisudafing19n / Fill in the delayed Registration of Birth Form:
Explain the reason for the delay in requesting a birth certificate. (For children who are older than 10 years old.)

g g ABae g ; YU ﬁTWSUﬂ‘im%’]LLﬁNLnﬂ‘Uﬁli@’WEJEﬂﬂﬂ’!"l 101
P»ctures of the chlld with parents+Tha| famll.y over the past years untll the present (for the children who are older than 10 years old).
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